ХОЛМ-ЖИРКОВСКИЙ РАЙОННЫЙ СОВЕТ ДЕПУТАТОВ

СМОЛЕНСКОЙ ОБЛАСТИ

	


Р Е Ш Е Н И Е

от  26 мая   2017  года                        № 24
Об       утверждении            Положения 

об увековечении  памяти выдающихся
личностей    и   исторических событий
на     территории         муниципального
образования «Холм-Жирковский район»

Смоленской области 

 В соответствии  с Федеральным законом от 6 октября 2003 № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», Уставом муниципального образования «Холм-Жирковский район» Смоленской области, решением постоянной комиссии по социальной политике и в целях увековечения памяти выдающихся личностей и исторических событий на территории муниципального образования «Холм-Жирковский район» Смоленской области,  Холм-Жирковский  районный Совет депутатов
          РЕШИЛ:

1. Утвердить Положение об увековечении памяти выдающихся личностей и исторических событий  на территории  муниципального образования «Холм-Жирковский район» Смоленской области.

            2. Настоящее решение вступает в силу  со дня, следующего за днем его  подписания, и подлежит обнародованию на официальном сайте муниципального образования «Холм-Жирковский район» Смоленской области.
	Председатель 

 Холм-Жирковского
 районного Совета депутатов
 Смоленской  области
_________________ А.М. Егикян 
	Глава муниципального образования           «Холм-Жирковский район»

Смоленской области
   _________________ О.П. Макаров 

  «_____» _________________ 2017  года


УТВЕРЖДЕНО

решением
 Холм-Жирковского районного 

Совета депутатов от 26.05.2017 № 24 
Положение

 об увековечении памяти выдающихся личностей  и (или) исторических событий  на территории  муниципального образования 
«Холм-Жирковский район» Смоленской области
1. Общие положения


1.1. Настоящее Положение устанавливает общие принципы, порядок и условия увековечения памяти выдающихся личностей и исторических событий на территории муниципального образования «Холм-Жирковский район» Смоленской области (далее – муниципальное образование).

1.2.  Увековечению подлежит память о выдающихся государственных и общественных деятелях, представителях науки, культуры, искусства и других общественных сфер, заслуживших своей деятельностью широкое признание; родившихся, проживавших  и (или)  работавших  на территории, входившей  в разные годы  в состав района (далее-выдающиеся личности), общезначимые исторические события в жизни района и страны (далее - исторические события).
1.3.  В настоящем Положении применяются следующие основные понятия:

Объекты муниципальной собственности – объекты, находящиеся в собственности муниципального образования в соответствии с законодательством Российской Федерации.

Объекты увековечения памяти – памятник, памятный знак, мемориальная доска, бюст, скульптура и другие мемориальные сооружения.

Мемориальная доска – плита, устанавливаемая на фасадах, в интерьерах зданий, сооружений и на закрытых территориях, связанных с историческими событиями, жизнью и деятельностью особо выдающихся граждан.
Памятный знак – тематическое произведение, посвященное увековечению события или лица: стела, обелиск,  плита и другие архитектурные формы.

Памятник – скульптурная, скульптурно-архитектурная и монументально-декоративная композиция, которая возводится с целью увековечения памяти гражданина или исторического события.

1.4. Формами увековечения памяти на территории муниципального образования являются:

- установка мемориальной доски, иных памятных знаков;

- установка памятника, бюста, скульптуры и других мемориальных сооружений;
-учреждение стипендий, муниципальных премий, финансируемых за счёт средств бюджета муниципального образования;

- издание книг, брошюр, публикация мемуаров, производство  фильмов за счёт средств бюджета муниципального образования;
       -присвоение имени муниципальному предприятию, учреждению, учебному заведению, организации и другому объекту; 

         -присвоение  имен  выдающихся личностей или названий исторических событий улицам, площадям, паркам;

-проведение на территории муниципального образования конкурсов, фестивалей, спортивных соревнований.

1.5. Основаниями для принятия решения об увековечении памяти  выдающихся личностей  и исторических событий  являются:
1) значимость личности в истории Российского государства, области, района – наличие официально общепризнанных достижений выдающегося деятеля в экономике, науке, литературе, культуре, искусстве, строительстве, воспитании, просвещении, социальной защите, спорте, охране здоровья, жизни и прав граждан и иных сферах общественных отношений;
2) значимость события в истории Российского государства, области, района – наличие достоверных сведений о его значимости.
1.6. Увековечение памяти выдающейся личности производится посмертно. В исключительных случаях, по решению Холм-Жирковского районного Совета депутатов, увековечивание памяти выдающейся личности может быть произведено  прижизненно.   
       1.7. Расходы мероприятий, связанных с увековечением памяти выдающихся личностей и исторических событий, осуществляются за счет собственных и (или) привлеченных средств инициаторов ходатайства об увековечении памяти, добровольных пожертвований граждан либо за счет местного бюджета муниципального образования,   в случае принятия такого решения.
1.8. Все объекты увековечения памяти, установленные на фасадах зданий и иных сооружений на территории муниципального образования в соответствии с настоящим Положением, являются  достоянием и частью историко-культурного наследия муниципального образования, подлежат сохранению, ремонту и реставрации в соответствии с законодательством Российской Федерации.
2. Порядок внесения предложений об увековечении памяти   выдающейся личности и исторического события

 2.1. Обращение об увековечении памяти выдающейся личности и исторического события направляется в адрес Холм-Жирковского районного Совета депутатов Смоленской области  (далее – районный Совет депутатов)
        2.2. Инициаторами  увековечения памяти выдающейся личности и (или) исторического события  могут выступать:
1) органы государственной власти и органы местного самоуправления муниципального района,  городского и сельских поселений; 
2) коллективы предприятий, учреждений, организаций района на основании решения общего собрания.
3) общественные организации, осуществляющие деятельность на территории муниципального образования;

4) инициативная группа граждан - жителей муниципального образования численностью не менее 10 человек, собравшая подписи в поддержку инициативы 50 человек.   (далее- Инициаторы):
2.3. К  обращению об увековечении памяти выдающейся личности и исторического события должны прилагаться:

 1) сведения об инициаторе ходатайства (для юридических лиц - наименование юридического лица, юридический адрес и контактный телефон; для физических лиц - фамилия, имя, отчество гражданина, адрес местожительства, паспортные данные, контактные телефоны);

2)  протокол общего собрания организации или собрания  граждан;

3)  обоснование  целесообразности увековечения памяти выдающейся личности  и исторического события;

4) основные описания исторического события, биографические  данные  выдающегося деятеля, перечисление его непосредственных заслуг, подтверждаемых документами, а также государственными и муниципальными наградами и званиями, присвоенными данному человеку, раскрытие исторической взаимосвязи его деятельности с муниципальным образованием;

5) копии архивных и других документов, подтверждающих достоверность исторического события и (или) заслуги гражданина, имя которого увековечивается;

6) предварительный эскиз объекта увековечения памяти с указанием текста надписи и материала, из которого будет изготовлен данный объект; 

7) сведения о предполагаемом  месте установки объекта увековечения памяти;

        8) письменное согласие собственника (здания, сооружения, земельного участка) на установку объекта увековечения памяти, письменное согласие лица или организации, которым здание, строение, сооружение принадлежит на праве хозяйственного ведения или оперативного управления;

9) сведения об источнике финансирования работ по проектированию, изготовлению, установке,  торжественному открытию объекта увековечения памяти.

3. Порядок рассмотрения обращений об увековечении памяти выдающейся личности и исторического события 
      3.1. Представленные ходатайства рассматриваются в 30-дневный срок Комиссией по присвоению  почетного звания «Почетный гражданин муниципального образования  «Холм-Жирковский район» Смоленской области и увековечению памяти выдающихся событий и личностей в муниципальном  образовании, сформированной Холм-Жирковским районным Советом депутатов (далее - Комиссия).
      3.2. При рассмотрении ходатайства об увековечении памяти выдающейся личности и исторического события Комиссией учитываются:

- значимость события, заслуги лица; 

- художественные особенности памятника, памятного знака, мемориальной доски; 

  - мнение близких родственников (супруга (и), родителей, детей) лица, имя которого увековечивается, при возможности его получения; 

   - мнение общественности; 

   - соответствие текста надписи на памятнике, памятном знаке, мемориальной доске правилам и нормам русского языка.

        3.3. В случае принятия Комиссией решения о возможности увековечения памяти выдающейся личности и (или) исторического события Комиссия в течение 30-дневнего срока, отведённого на рассмотрение обращения, готовит и представляет     районному Совету депутатов  соответствующий проект решения районного Совета депутатов. 

3.4. К проекту решения прилагаются:

-выписка из протокола заседания комиссии;

-пояснительная записка;

-документы, указанные в пункте 2.3.

3.5. Основанием для отказа в рассмотрении обращения Комиссией является выявленное несоответствие представленных документов требованиям п.2.3 настоящего Положения.
3.6. Повторные ходатайства в отношении одной и той же выдающейся личности и исторического события рассматриваются не ранее чем через год.

4. Принятие решение об увековечении памяти 

выдающейся личности и исторического события 
 4.1.Решение  об увековечивании памяти  выдающейся личности и (или) исторического события  принимает Холм-Жирковский районный Совет депутатов.
         4.2. Проект решения предварительно рассматривается постоянной комиссией по социальной политике районного Совета депутатов.
4.3. При принятии  решения  об увековечении памяти выдающейся личности и исторического события  районный Совет депутатов  с учетом рекомендаций комиссий принимает одно из следующих решений:

- увековечить память выдающейся личности и (или) исторического события;

 -отклонить мотивированным решением проект решения  районного Совета депутатов;
- отклонить мотивированным решением проект решения  районного Совета депутатов и рекомендовать  рассмотреть возможность увековечения памяти в иных формах и (или) в иные местах.
4.4. Принятое  решение  районного Совета депутатов об увековечении памяти выдающейся личности и (или) исторического события вступает в силу после его официального опубликования.
5. Порядок проектирования, изготовления, установки и содержания
 объектов увековечения памяти
       5.1. Проектирование, изготовление и установка объектов увековечения памяти осуществляется за счет собственных и (или) привлеченных инициаторами средств. Указанные объекты после их установки могут быть безвозмездно переданы в собственность муниципального образования. По решению  районного Совета депутатов проектирование, изготовление и установка объектов увековечения памяти может осуществляться за счет средств районного бюджета.

       5.2. После завершения работ по установке объекта увековечения памяти проводится их торжественное открытие.

        5.3. Установленные объекты увековечения памяти включаются в Реестр памятников, памятных знаков и мемориальных досок, который ведется в порядке, установленном законодательством.
        5.4. Собственник или балансодержатель памятников, памятных знаков, мемориальных досок принимает меры по их сохранности, текущему содержанию, реставрации.

              6. Порядок демонтажа объектов увековечения памяти
        6.1. Решение о демонтаже, переносе или реконструкции объекта увековечения памяти при его разрушении, невозможности восстановления, вновь открывшихся обстоятельствах и других случаях принимается районным Советом депутатов после предварительного рассмотрения Комиссией в порядке, установленном для рассмотрения вопросов об увековечении памяти.
      6.2. В случае необходимости проведения работ по ремонту и реставрации объектов увековечения памяти либо здания, на фасаде которого установлена мемориальная доска, демонтаж осуществляется с обязательным предварительным уведомлением отдела по культуре и спорту Администрации муниципального образования о целях, дате и периоде демонтажа. После завершения ремонтно-реставрационных работ объект увековечения памяти устанавливается на прежнем месте.


                                        7. Заключительные положения

       7.1. Юридические лица и граждане обязаны обеспечивать сохранность объектов увековечения памяти. За причинение вреда объектам увековечения памяти виновные лица несут ответственность в соответствии с действующим законодательством.
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